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B cTtaTbe npeanaraeTcs TpakToBKa paccka3oB Xysano KopTacapa Kak pa3BepHYTbIX OpMEHTALMOHHbIX MeTadop, OCyLwecTBs-
OLLUMX MPOCTPAHCTBEHHYO BU3yanM3auulo Cy6beKTUBHbIX MepexunBaHuii repoeB. Ha ocHoBe aHanu3a Manon npo3bl KopTacapa
BbISIB/ISIIOTCS OCHOBHbIE MOMOXEHUSI €r0 «TeopUn uUryp».

KnroueBble cnoBa: Xynuno Koptacap, opueHTaunoHHas metadopa, NpoCcTpaHCTBO, BpeMsi, ¢urypa.

B nopoxaeHun n nHTeprnpeTaumm Kak Hay4HblX, TaK U XYAOXECTBEHHbIX TEKCTOB CTPYKTYPUPYIOLWYO POJSib UFPatOT KOHUEnN-
TyanbHble MeTadopbl, ocywecTensawwme, cornacHo x. Jlakoddy n M. [IXOHCOHY, KaTeropmsauuo ogHoro dparMeHTa peasnb-
HOCTM Ha OCHOBaHuKU Apyroro. KateropuanbHbli CABUI, CONPOBOXAAKOLWMIN Takon MeTadopmyeckuin nepeHoc, onmpaeTcs Ha pe-
rynspHble KoppensuMu, BO3HMUKAOWKME B OMbiTe 4enoBeka [J/lakogg, /[xoHcoH 2004, c. 25]. MNMockonbkKy Hanbonee apeBHME M
(pyHAaMeHTanbHble KOHCTPYKLNM Si3blKa OTPaXatoT CEHCOMOTOPHbIN OMbIT KOHKPETHbIX AENCTBUNA B «NOAPYYHOM>» MPOCTPaHCTBE,
K/IHOYEBOW pPa3HOBUAHOCTbIO KOHLENTyaNbHbIX MeTadop OKa3blBAlOTCA OpMEHTAUMOHHble MeTadopbl, KOTOpble NpeaCcTaBNsoT
cobon opraHM3auuo CUCTEMbI MOHATUIM NO obpa3uy HEKOEW APYrOon CUCTEMbI, NMPUAAIOLYIO e NPOCTPAHCTBEHHYIO OpUEeHTaLMIo
[Nlakogpp, [xoHcoH 2004, c. 35]. OpueHTaunmoHHas MeTadopa OCyLEeCTBASET BU3yannsaumo CyObeKTUBHbIX COCTOSIHUA B Mpo-
CTPaHCTBE MPUBbLIYHOIO CEHCOMOTOPHOrO AENCTBUSA, NMEPEHOCS OMbIT 3TOr0 AEUCTBMUS HA HEAOCTYMHY BU3yanbHOMY Habnwoae-
HUIO CYObEKTUBHYIO peasibHOCTb.

Pacckas, aABnSWNIACA, N0 XapakTtepuctnke B. beHbSAMMHA, MCKYCCTBOM O6MeHa onbITOM (CM. [beHbamuH 2004]), akKKyMy-
ANPYET KOMHUTUBHbLIA MNOTEHUMaN opueHTaunmoHHOM MeTadopbl. Jlnaep «natnHoamepukaHckoro 6yma» (“el boom latino-
americano”) 60-x—70-x rogoB XX B., apreHTUHCKuMI nucatenb Xynuo Koptacap (1914—1984) ynomobnser poMaH KWHO-
pnNbMy MM CTUXOTBOPEHUIO, @ pacCka3s — CTUXOTBOPHOM CTPOKe unun goTtorpadunm, B KOTOPON BaAXXHO YMEHME «BbIXBAaTUTb U3
peanbHOCTM (pparMeHT, 3aK/IK4YUB ero B CTPOro onpeaeneHHble pamMmku, HO TakuM 06pa3oM, YTOObl 3TOT BbIXBa4YeHHbIN KyCOK
AeNCTBOBaN KaK B3pbiB, pacnaxmBatoWMin HacTEXb HEBEPOSITHO OBLIMPHYIO peanbHOCTb» [KyTerimkoBa, OcroBat 1983, c. 265].

]
-
-

Xynuo Koptacap (Julio Cortazar,
Jules Florencio Cortazar, 1914—1984).




dAekmpoHHoe HayuHoe u3daHue AAbMaHax TTpocmparcmbo u Bpems T. 10. Bein. 1 ¢ 2015
MPOCTPAHCTBO U BPEMA TEKCTA

Electronic Scientific Edition Almanac Space and Time vol. 10, issue 1 'Space and Time of the Text
Elektronische wissenschaftliche Auflage Almanach ‘Raum und Zeit' Bd. 10. Ausgb. 1. ‘Raum und Zeit des Textes’
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Pacckas kak 6bl ApobuT, «KagpupyeT» NpoCTPaHCTBO, nomelwass B oKyC BHMMAHUS €ro orpaHuUYeHHble CerMeHTbl, OAHaKOo
yepes CTbIKM MeXxay Kagpamu npocseumBaeT poH — 6e3rpaHMyYHOEe NPOCTPaHCTBO paHTACTMYECKOrO.

B pacckasax KopTacapa ¢aHTacTuyeckoe BTOpraeTcs B NOBCeAHEBHOE CyLEeCTBOBaHME NepcoHa)Xen B pyTUHHOM OKpyXe-
HUW OrpaHUYEHHOro, 06XNTOro, «AOMaLLUHero» NPoCTpaHCTBa, CNOCOOHOM BpeMEHHO HENTPANM30BaTb pa3pyLlUUTENbHYO CUY
3TOro BTOPXEHUA, COXpaHAA NPpUN 3TOM HaNpA>XEeHHOCTb cacneHcal. B XM3HM Kaxaoro yenoseka pOLI,HOVI AOM, KaK 3aMe4yaeT

! CacneHc (aHrn. suspense — HeonpeaeneHHoCcTb, 6eCroKoCTBO, TPeBOra 0XWUAaHWs, NPMOCTaHOBKa; OT naT. suspendere
— MoABeWwnBaTb) — COCTOSIHME TPEBOXHOIO OXUWAaHus, 6ecnokoncTBa. B aHrMMNCKOM si3blKe 3TOT TEPMUH LLUMPOKO ynoTpeb-
NSIETCSA NPU ONUCaAHUM BbITOBbIX N XXWU3HEHHbIX CUTYALUN, B PYCCKOM SI3blKE — MPEUMYLLECTBEHHO MPUMEHUTENBHO K KMHEMa-
Torpady, BUAEOUIpaM U pexe K ntepatype: CNOBOM «cacrneHc» 0603HayatoT XyA0XECTBEHHbIN addeKT, ocoboe Npoao/IKM-

TeNbHOE TPEBOXXHOE COCTOSIHNUE 3pUTENS NPU NMPOCMOTPE KMHOMWUIbMA,; a TakXe Habop XYA0XECTBEHHbIX NPUEMOB, UCMO/b3Y-
E€MbIX AN MOrpy>XeHus 3puTens B 3To coctosiHue. (lpum. pea.).

. Bawnsp, — 3TO U COBOKYMHOCTb OpraHUYeckux npuBbIYEK, U MECTO Fpe3.

«Kaxablh ero 3akKoynok, — nuwet oH, — bbbl npubexuwem dpaHTasmn. 1 Hepeako npubexuuie onpeaensano xapakrep
rpe3bl. TamMm Mbl MPUBbLIKAIN Me4dTaTb No-ocobomy. [loM, KOMHAaTa, Yepaak, rae Mbl OCTaBasiUCb B OAMHOYECTBE, — B I3TOM
obcTaHOBKe Mbl MeyTanu 6e3 KOHUA, W TONbKO MN033us cnocobHa BOMAOTUTbL 3TU MeYyTbl B 3aBepLUIEHHOM TBOPEHUU»
[Bawnsap 2004, c. 23].

MoaTnuyeckoe M aHTacTUUYeCKoe OpraHWYHbl AN NPOCTPaHCTBa AOMa, BbirnsAbiBas TO M3-Noja KpoBaTu, TO U3-3a MPUOTKPbI-
Tol ABepu. Pasmbiwnisas B cBoeM acce «O pacckase M BOKpYr Hero» Hag 3HaMeHuTbiM acdopuamom X. OpTern-u-racceta «4 ecrb
S 1 Mou obcTosATenbcTBa», KopTtacap nuwer:

«...eCTb /1041, B KAKOW-TO MOMEHT nepecrtatouwme 6biTb NAbMU-N-UX-06CTOATENbCTBaMUM; HaCcTynaeT 4yac, Korga Tbl
Xo4elwb CTaTb caMUM CcO60M U YEM-TO HEOXMAAHHbBIM, CaMUM CO6OM U MTHOBEHMEM, KOr4a ABEpPb, KOTOpas npexae BbiX0-
avna n notom 6yaeT BbIXOAUTb B MPUXOXYH, MEANEHHO NPUOTBOPSAETCS, U Tbl BUAMWbL nepen cobon nyr, Ha KOTOPOM na-
CeTCsl eaMHOpPOr, ornawas OKpeCcTHOCTU TPpYOHbIM Knndem» [KopTtacap 2002, c. 104].

B pacckasax, cobpaHHbiX B nepBoM cbopHuke KopTtacapa «[pyron 6eper» (La Otra orilla, 1945), opneHTaumoHHasa Metado-
pa, Npuaatrollas nNpocTpaHCTBEHHbIE XapaKTepuUCTUKM MeyTaM, aHTasmsam n hobusiMm repoes, oyeBmaHa BMOTb A0 OOBHAXeHUs
XYAOXeCTBEHHOro npmema. NepexnBaHnsa repoeB obpeTatoT NPOCTPAHCTBEHHYIO NJIOTh Mo BO3AENCTBMEM CaMOM HacTosiwen Ma-
rmn. Tak, B pacckase «Beabma» (Bruja) repouHs lMayna obHapyxuBaeT B cebe 3KCTpaopAMHaApHbIE CMOCOOBHOCTM: POCKOLLUHbIN
AOM, B KOTOPOM OHa XXMBET, COTBOPEH CU/ION ee MbICNIM MU UCYe3aeT Nnocsie CMepPTM repomHmn, byayum ToXAeCTBEHEH ee TBopYye-
CKOW (paHTa3mn. Marmyeckas cuna AeNCTBYET M B pacckase «3epkano paccrosHus» (Distante Espejo), xoTs 3TOT pacckas nmeer
aBTobMorpadunyeckyto ocHoBy. Koptacap onmcbiBaeT 34eCb 6bIT OANHOKOIO MHTEISIUIEHTA B @pPreHTUMHCKON NPOBUHUNKM — Fropoae
YmnBunkon, rae oaHo BpeMs paboTan yumtenem OH caM. EAMHCTBEHHbIM CraceHMeM OT MOLWIOCTU MPOBUHLMANBHOM XU3HWN ANS
Hero 6bI710 Toraa 3akpbiTb ABEPb CBOEN KOMHATbl M B3ATb TeTpPaAb M KapaHaall, NpeacTaBnisas cebs HaxoaswmMMcs B APYromM me-
cte (CM. [Sppasc 2005, c. 49]). NMcnxonornyecknin npneMm astopa obpetaeT MarmyeckKyro CUIy B XU3HU €ro reposi, Kkorga 1ot 06-
Hapy>XMBAET BHYTPU Yy>XOro AoMa 3epKasibHbl ABOMHMK ero CO6CTBEHHOr0 M HaxOAUT B 3TOM AOMe CBOero cob6CTBEHHOro ABOW-
HMKa. OH He BOCNPMHMMAET 3TOro ABOMHMKA KaK CBOK MPOEKLMI0, @ paCLEeHUBAET ero NpocTo Kak APYryr IMYHOCTb:

«0 yxac, Tenepb HaMm C HuM npuaeTcsa obwaTtbcs. becegoBaTb, HY U Tak ganee» («3epKano paccTossHUa») [KopTa-
cap 2001, c. 81].

MeTadopuka obweHns ¢ cobCTBEHHbIM ABOMHUKOM BU3yannU3npyeT OTYasiHME N SK3UCTEHLUMasbHbIA KPU3NC 3anepToro B Npo-
BUHUMANbHOM rOpoAKe OAMHOKOrO MHTenmreHta. MOTMB Marmyeckoro ABOMHWMKA MPOCTEXWMBAETCS TakXe B pacckase «Houb
Bo3BpawaeTcsa» (Retorno de la Noche), repoin koToporo npucyTtcTeyeT npu cobcTBeHHOM cMepTu. XKXn3Hb NpeacTaeT 34eCb CKO-
pee KakK BpeMeHHOe, YeM KaK NpOoCTpaHCTBeHHOe 6biTue, a BHEBPEMEHHOE, NYCTb M abCONOTHO CO3HATENIbHOE U AaXe TenecHoe
CyLLEeCTBOBaHME NnepcoHaxa, OTOXAECTBASIETCA CO CMepPTbiO:

«Xun3Hb — 3710 BpemMsa! Ho aTO BpeMs, Tekyuwee Tenepb MMMO MEHS, y)XacHee BCSIKOM CMepTu; BOT OHa — CMepTb B
NOSIHOM CO3HaHUW, NPUCYTCTBUE MPU COBCTBEHHOM Pa3/I0XKEHUN, Y N3I00BbSA NMPOKAATON noctenn» («Houb Bo3BpawlaeT-
ca») [Koprtacap 2001, c. 51].

FpaHnubl Mexay CYHOBbEeKTUBHBLIM U O6BLEKTUBHbLIM, peanibHbIM U (PaHTaCTUYECKMM MPOCTPAHCTBAMM, NpeofofieBaeMble CUITON
Marmm B pacckasax cbopHuka «[pyrom 6eper», npakTnyeckun ctupatoTcsa B 6onee 3penbiX, Knaccuyecknx pacckasax Koprtaca-
pa, Boweawmnx B cbopHunk «bectnapum» (Bestiario, 1951). NepcoHaXxun 3TUX pacCcKas3oB OCTPO OLWYLAT CyLeCcTBOBaHME psSa0OM
C cobon Apyrnx XuBblxX cylecTB. lNMepcoHaxu MM60 BbIHYXAEHHO BKOYAKTCA B CBA3M C HUMU («ABTOBYC»), NMB0O 3axBayeHbl
nmn («Uedanesa», «danbHaa»), NMb60 3TK CBA3M pas3pyLllatoTCca NOCTOPOHHUM JSINLOM, CNy4YarHbIM CBMAETENEM WUAN YYACTHUKOM
cobbiTnn («bectnapuin»). Xotsa cobbiTus, Kak NpaBuno, He NpuHaanexaTt paunmoHanbHOMY MNOPSIAKY, B HUX €CTb CBOSI BHYTpEH-
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HAS NorrMka. DTO JIOFTMKA KOLWMApHOro CHOBMAEHWUS, HO AWM MPUCNOCAabnnBatoTCs K HEM: KaXeTCs, YXKe He TaK YXacCHO M3pbl-
ratb Kponmkos («lMncemo B Mapux ogHOM CeHbOpUTE»), Koraa Tbl MpuAaan CyLweCcTBOBAHWUIO OnNpeaeneHHbIn pUTM 1 OBNagen Me-
TOAOM OpraHm3auMm NpPoOCTpPaHCTBA M BpeMeHW KowmMmapa. MNpu3padHoCTb rpaHuL, BM3yann3nmpoBaHHbIX OPUEHTAUMOHHOW MeTa-
dopoi, — CKBO3HAs TeMa paccka3oB cOHOpHMKA. DTO MOXET 6bITb rpaHMLLA MeXay COo3HaTenbHbIM N 6ecco3HaTeNnbHbIM («3axBa-
yeHHbIM aom», «Ledanea»), 4 n gpyrum («danbHasa», «ABTobyc»), daHTacTMUYeCKUM n peanbHbIM («[McbMO B Mapux ogHOM
ceHbopuTe», «BpaTa Heba», «becTnapuin»).

!
E

06n0XXKN nepBbiX mM3gaHun cbop-
HMKOB pacckasos X. Koptacapa «bec-
Tunapuii» (Bestiario. Buenos Aires,
Editorial Sudamericana, 1951) (cne-
Ba), «KoHew, urpbl» (Final del juego.
Buenos Aires, Editorial Sudamericana,
1956) (B ueHTpe) n «Bce orHm —
oroHb» (Todos los fuegos el fuego.
Buenos Aires, Editorial Sudamericana,
1966) (cnpaBa).
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B pacckaze «[anbHasa» (Lejana) repomHsa AnnHa Penec (nepesoaumnk A. Kocc aaet enn nmsa Kopbl Onnee) BOCNpMHUMAET CBOE
TEsI0 U ero Aencreunsa Kak sioxxHoe f. CBoe {1 oHa OTOXAECTBASET C APYron, «AanbHEen» XeHLWWHON, onpeaensas cebs Kak Koso-
Kon (ryn 4yyXux ronocoB) MM Kak BOSHY (ABMXEHWE BOAbl, 3aBUCsILLEE OT BETPa M 3€MHOro TAroteHus). M3rHaHme «noXHoro
SA» npoucxoamT, Koraa AnnHa BCTpeYyaeT CBOe anbTep 3ro Ha MoCcTy B byganewTe n y3HaeT cebs B OANMHOKOWM HULleHKe. MocT
npeacTaBNseTCsa Kak reponHe, Tak M YyMTaTesto HAaKOHEeL-TO 06peTeHHbIM NPOCTPAaHCTBOM NOANIMHHOIO 6bITUs. MpUHaAANEXnUT nu,
04HaKo, 3TOT MOCT peanbHOCTM? Ero Ha3eBaHue B pycckoM nepesoge A. Kocc aaetcsi Kak PbIHOUYHbBIN MOCT, @ B OpUrMHane OH xa-
pakTepusyeTtcs Kak el puente de los mercados. Ho HM pbIHOYHOr0O MOCTa, HWM MOCTa PbIHKOB B byaanewTe HeT! DTO Xe KacaeTcs
N HEeKOTOPbIX APYrUX TOMOHWMOB W3 AHEBHWKA repovHU, B KOTOPOM YMNOMUHAKTCA MNCEBAO-BEHrepCcKMe Ha3BaHUS MecCT, B pe-
anbHoM bypanewTe He cyuwecTBylowme; ckaxem, LobpuHa CraHa (La Dobrina Stana), npocnekt Ckopaa (la perspectiva
Skorda), nnowaab Bnagac (La plaza Vladas). byaanewT B pacckase — 3TO /MWb OpMEHTaLMOHHas MeTadopa, BU3yanusnpyto-
lwas HaBaxaeHwe reponHu. He cnyyainHo aToT «byaanewT» HaceneH HepeanbHbIMU CylecTBaMWu, HanpuMmep, TaM XMBET, CO-
rNacHO AHEBHWUKY ANWHbLI, HEKas NTULA — «3MMOPOAOK, OH MO-TaMOLIHEMY Ha3bliBaeTcs “36yHas TXeHO0”, a ToO n xyxe» (B opu-
rmHane «algun martin pescador que alld se llamara sbunaia tjéno o algo peor») («danbHsas»). OAHaKO NO-BEHIePCKN 3MMOPO-
AOK — 3To jégmadar (bykBanbHO — neasiHas NTuua). B BEHrepckoM sisblke HUMKAKOro «36yHasi TXeHO» HeT. HA3blKk AHEeBHMKa
ANMHbI — 3TO MCEBAO0SA3bIK MM MPOCTO Habop 3BYKOB, Aaxe oHeTMYeCKM He BN3KMX BEHrepCKuM. BaKHO OTMETUTb, YTO TO-
NOHUMUNYECKNE UCKAXEHUS HE OrpaHMYMBAOTCS paMKaMn AHEBHMKA ANMHbI; MHA4Ye UX MOXHO 6b1/10 6bl 06BACHUTL HE3HAHMEM
repovHen 6yaanewTCcKnux peanmm Unm xe ee NIMHrBNCTMYeckon daHTtasmen. FeponHs BCTpedaeTcs C ABOMHMKOM, KaK CKa3aHo B
pacckase yXxe OT /iMua NoBeCcTBOBaTeNs, HA «TOM caMOoM MocTy» (al puente). Takum 06pa3oM, NPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM ANMHa
obpeTaeT cBOIO AKO6bI NOAJSIMHHYO CYLHOCTb, — 3TO BCEro SinWb MeTadopuyeckoe pasBepTbiBaHME HABA34YMBOM NOEN TEPOUHMN.
TeM caMbiM HescHO, obpena N oHa cebs U KTO OHa; nNpobnema NoA/IMHHOM ANMYHOCTM U MOAJSIMHHOIO MPOCTPAHCTBA OCTaeTCs
OTKPbITOM M NPOAO/IXAET TPEBOXNUTbL aBTOpPa U uMTaTens.

MpoCTPaHCTBO MOXET OKa3aTbCsA BCEro Nulb MeTadopoi, Aaxe Koraa peyb UAET O KOSIJIEKTUBHOM CO3HaHWM MHOXEeCTBa nep-
CoHaxen. B pacckase «ABTobyc» (Omnibus), HanucaHHOM B roabl AMKTaTypbl MNepoHa, reponHsa Knapa n ee ciyyYanHblii NONyTYNK
HapyLwatoT eagnmHoobpasmne B bysHocanmpecckoM aBTobyce TeM, YTO, B OT/IMUME OT BCEX OCTalbHbIX, Y HUX HET uBeToB. Nnnto3op-
Hasi 06WHOCTb Nt0AEN, OCHOBAHHAs Ha NpuHUMNe, abCcypAHOCTb KOTOPOro O4eBMAHA YMTaTeNto, HO HEe naccaxupam, Mmetadopuye-
CKW TpaHcdopMupyeTcs B obpas3 aBTobyca — NPOCTpaHCTBA, 3aN0/HEHHOr0 YyXXUMKU Apyr Apyry nAoabMu. 3Ta Metadopa npunob-
peTaeT XapaKTep «CTepTol», MOCKOJIbKY HUKTO M3 MepCcoHaXXen He 3aMeyvaeT MCKYCCTBEHHOCTU CUTyaumn, n nuwb 6narogaps He-
NOHWUMAHUIO FrepOMHEN NMPONCXOASsILLEr0 Hacaxaaemasa ToTanmMTapuaMoM o6LWHOCTbL ntogen obHapyxmBaeT cBoto danblb. KopTacap
CTaBMT nepen cobor XyaoXXeCTBEHHYI0 3a4avy CHATb 3ddeKT «cTepTon MeTadopbl», NOKa3biBasg YMTaTeNto, HaCKONbKO danbLlun-
BbIM MOXET 0Ka3aTbCs MUP, K KOTOPOMY TOT NpuBbIK. [M0a06HO TOMY, KaKk OAHO C/IOMaHHOE 3BEHO MOJSIHOCTbIO MPUBOAUT B HEroA-
HOCTb BCHO METa//IMYeCKyto Lenb, OAVWH €ANHCTBEHHbIAN MEePCOHAX «He M3 3TOro0 MMpa» — HUYEro He NMOHUMaloLWas 1 He 3HaKoMas
C AaHHON MeTadopMyecKon cuctemomnm repomHsa Knapa — obHaxaeT BCO NpOTMBOECTECTBEHHOCTb TOTaNMTapHoOro obuiecrsea.

CnoxHoe nepenneteHne 6bITOBOro, COUMANbHOrO M Marn4yeckoro ypoBHel MeTadopbl AOMa NpeacTaeT nepea uutatenem
pacckasa «3axBaudeHHblt gom» (Casa Tomada). [loM 34eCb — He4yTo BpoAe XpaMa unu nabupuHTta. BbinyweHHas reponHen
NpeHe wepcTaHas HUTb BOMJIOWAET CBA3b C NOTEPSIHHbIM paeM, OAHOBPEMEHHO HamoMMHasi 0 HUTU ApuagHbl. TONbKO XWUBS B
AOMe, repou MOryT 6biTb CHACTAIMBLI. 3axBaTyMK, MOKYyLWalOWMiNca Ha [JoM U cyacTbe repoeB, MOXET NMpuHATbL nbon obpas B
3aBUCUMOCTM OT MHTepnpeTaumm akTa MarHaHms m3 [loma, HaMepeHHO OCTaBNIEHHOr0 aBTOPOM HEOAHO3Ha4YHbIM. Bo3MOXHa Me-
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Tapusnyeckas MHTeprnpeTaums 3TOro akta Kak UM3rHaHusa U3 pas, KoTopas oToxaecTtBnser 6e3numkue 3nble cunbl C narybHbIM
6eccnnnem nepcoHaxemn, Ux rpexoBHOCTbIO, 06peYeHHOCTbI0 Ha NOTepHo 3anoBefaHHOro MM cHacTbs B yTpadeHHOM [ome-Pato.
Bo3MOXHa 1 coumanbHO-NoNMTUYECKas MHTepnpeTauns, TONKYyLWwas yxoa oT HEU3BECTHbIX 3aBoeBaTenien Kak beccunume nepesa
NEePOHNCTCKON AUKTATYpPOM UKW AaXe KaK UCTOpUYECKYto o0bpedyeHHOCTb Menkon bypxkyasum (cM. [Mizraje 2008]). CounanbHbIN
CTaTyC ABYX M1aBHbIX repoeB HaMepeHHO He MPOSsICHEH: C OAHOM CTOPOHbI, OHW BNaAerT AOMOM, HO, C APYrON CTOPOHbI, Y HUX
HeT cnyr. B nucoeMme K XXaHy AHApey, HanucaHHoM B 1967 r., KopTacap Npu3HaeTCs, YTO pacrnonoXuia «3axBa4yeHHbIM AOM>» B
XOpOLWLO M3BECTHOM eMy KBapTane bysHoc-Anpeca:

«KBapTan, B KOTOpbIM 9 NOMeCcTUn 3TOT A0M, 6bls1 B TO BpEMS TUMUYHBLIM Byp)Kya3HbIM KBapTasioM: TaMm 6bls10 CNOKOM-
HO, U BCe 3Hanu Apyr apyra. MHe 6b1IJ10 MHTEpeCHO MokKasaTb, YTO 3@ TULLIMHOW U BHeWHMUM 6narononyymeMm menkobyp-
XKYa3HOM XN3HW CKPbIBAETCS yNagoK U rHuAb>» (UKUT. No [3ppaac 2005, c. 113]).

MHoronsaHoBOCTb MeTadopbl AOMa MpocaexuBaeTcs U B pacckase «bectmapun» (Bestiario), onucbiBatowem daHTacTmye-
CKYl0 CuUTyauuto: reponHsa Mcabenb npuesxkaeTr B AOM, MO KOTOpoMmy 6poauT saryap, a Bce obutatenu goma urpatoT C HUM B
npsaTtkn. OHa cHavana yauBisieTcs, HO NOTOM MPMBbLIKAET K 3TOMY, KaK U K OTHOLIEHWUAM, MOCTPOEHHbIM HA HEHABUCTU UK Tal-
HoOWM cTpacTtu bpaTta K cecTtpe. [loMm B «becTnapmmn» — 3TO HEKUN 3aMKHYTbIN NOPSAOK Belwen, KOTOPbI KOHTPONMPYETCS TauH-
CTBEHHbIM aryapoM. B [lome uaput MM@POIormyecknin XpoHoTon (Hecsy4YaeH apxan4dHblii MOTUB MHLECTa U ApeBHUIN obpa3 darya-
pa’), ero KpyrosopoT NpoAoskanca 6bl BEYHO, €Cnn 6bl He HAaKOMMEHHbIE HAapYLLUEHMS NOPSAKa U U3HaLLMBaHWE OCH.

2 B LeHTpanbHO-aMepuKaHCKoin MUGONornm siryap — noBenuTenb 3Bepell, XTOHMYeckoe 60XeCcTBO, CBS3aHHOe C TalHbIMM
Cunamum 3eMnn, CyLecTBo NOA3EMHOIO MMpa, BeAatlollee TanHaMm 3eMNM U Hanpasasiowee AyLWN YMEPLUNX; 3epKasbHble rnasa
Aaryapa CYMTasMCb NPOX0A0M B MOA3EMHbIM MUP, TaKXe OTKpbiBalOWMM byayliee TeM, KTO MPUCTasibHO B HUX 3arnsgpiBaet (y
Mans). Mudonormyeckoe onMUETBOPEHKE NYHbI (B TOM YMCEe U KaK Cuiy TbMbl) aryap LLI6anaHke — repoi anoca Mansa-kuye
«[Mononb-Byx». Aryap noymtancs Kak CTpax YeTbipex nytein mmpa (y auTekoB); acCOUMMPOBAncCs C auTekCckum 60roM-BoMHOM 1
60romMm Houmn; aurtekckasa 60rmHs nyHbl U 3eMnun nobpaxkanacb 6epeMeHHoOn, C KorTamm aryapa. B 6pasunnbckon mudonormm ary-
ap — KY/NbTYPHbI repoi, KOTOpbI NpUHEC NoASM B Aap OroHb n opyxue. (lpum. pea.).

CneBa — fryap, noxwupawLinii Yyenosede-
ckoe ceppaue. Penbed u3 MaB3onesd Yuuen-
Mua. VII B.

CnpaBa — wu306paxeHune 6oxectBa Teu-
KaTnunoka B Buae sAryapa Tenenonnorns
(bykB. «cepaue rop»; auTtekckoe 60XecTBo
BOCbMOr0 4aca AHsl, 6or rop v newep, Ybemy
BO34ENCTBUIO NPUNUCHIBANINCL 3EMIETPSCEHNS
W FOpHOEe 3X0; ero MNATHUCTasa WKypa OAHO-
BPEMEHHO CMMBOSIM3MpOBana 3ee3gHoe Hebo).
Kogekc Pnoc. XVII B.

3aMKHYTOe MpPOCTPAHCTBO, OrpaHuymBalrllee csoboay reposi, BU3yanusmpyeTcss He ToNbko MeTadopoi goma. B pacckase
«Akconotnb» (Axolotl) n3 céopHmnka «KoHeu urpbi» (Final de Juego, 1956), KopTacap onucbiBaeT 3a4apoOBaHHOCTb reposi akco-
NOTAAMU — NIMYMHKAMM XBOCTATOr0 3€MHOBOAHOI0, TUrPOBOM aMbBAMCTOMbI, HA KOTOPbIX TOT HaTOJIKHYNCS B MNapuxckoMm boTa-
HMYeCKOM caay. Fepost 3aBopakmBaeT CNOKONCTBUE, CTEK/ISIHHbIE r1a3a M NosHas HEMOABMXXHOCTb aKCOMOTEN.

«TO, YTO OHN MEKCUKaHLbl, — 3amMedyaeT OH, — 51 YBUAEN MO HUM CaMUM, MO UX MANEHbKMUM PO30BbIM aUTEKCKUM (HU3MO-
HOMUSAM M NO Tabnnyke Haj4 aKBapuMyMOM... C MEPBOro Xe MOMeHTa S MOHSAN, YTO Mbl CBA3aHbl, YTO HEYTO BeCKOHeYHO Aa-
nekoe n 3abbiToe NpPoAO/IKAET BCE Xe CoeanHATb Hac» («AKconoTnb») [Koptacap 2010, c. 181].

CneBa — akconotnb (nu-
UMHKA) TUrpoBon ambucro-
Mbl (Ambystoma tigrinum).

CnpaBa — nepHaTbli
3Men KeTuanbkoatnb. Penb-
ed [Mupamnabl [lNepHaToro
3mes B TeoTnykaHe (Mekcu-
ka). 200—450 rr. H.3.
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BaxHbin ansa KopTtacapa MOTMB HENPOHMLAEMOCTU aUTEKCKOW KynbTypbl, HE CK/IOHHOW K €BpOMenckon pednekCuBHOCTU U
aKTMBHOCTU, NpmnobpeTaeT MeTadmnanyeckoe 3BydaHmne. AKCONOTAb BpocaeT BbI30OB CAaMOMYy XPOHOTOMY::

«MHe no4yannocChb, YTO s CMYTHO NOCTUM €ro TanHoe CTpeMsieHMe NOTONUTb NPOCTPAHCTBO M BpeMsa B 3Tol 6e3pasnny-
HOM HenoABMXHOCTU» («AKCONOTNb») [KopTacap 2010, c. 183].

Yac oxBaTblBaeT reposi, Koraa oH caM B 6yKBaJIbHOM CMbICNI€ CTAHOBUTCS aKCONOT/IEM, HECMOCOOHbIM K CaMOBbIPpaXeHUto,
«HABEYHO MPUrOBOPEHHbLIM K MOABOAHOM TULIMHE, K Pa3MbllW/IEHUAM U OTYASIHUIO®», U BMAMT 3@ CTEK/IOM aKBapuyMa CBOHO
NMPeXHI «4yenoBeyeckyt 0605104uky». AKBapnyM MpeBpallaeTcs B Nyratowyto MeTadopy 3aMKHYTOCTM Ye/I0BEYECKOro CO3Ha-
HUS, @ CTEKSI0O — BM3YasIM3MPOBAHHOM, HO NMPU3PAYHON rpaHULEN Mexay ABYMSA MUpPaMM — CBOOOAHbLIX M BCeraa BOJIbHbIX YNTU
NAeN 1 3a4apoBaHHbIX, 6ykBanbHO 3aKOBaHHbIX B 6@3B0OSIbHOCTb aKCOI0TNEN.

«Tenepb, — 3aBepluaeT pacckas NoBecTBoBaTeNb, — S OKOHYATENIbHO CTasl aKCONIOTNEM, U eCcnn AyMalo, KaK YyesioBeK, TO
3TO NMWb MNOTOMY, YTO BCE aKCONIOT/IM B CBOEWN JIMUMHE M3 PO30BOr0 KaMHS AyMatoT, Kak aiau. MHe KaxeTcsi, 4To u3
BCero 3Toro MHe yaanocb coobwmTb eMy Koe-4yTo B nepBble AHWU, Koraa s ewe 6ol nM. 1 B 3TOM OKOHYaTesIbHOM OAMHO-
yectBe, — MBO OH yXXe He BEpHEeTCsl, — MeH$ yTewaeT MbIC/lb O TOM, YTO, MOXeT 6bITb, OH HanuweT Npo Hac, — Beps,
4YTO NMPUAYMbIBAET, HAaNMWET pacckas npo akconotnem» («AKConoTnb») [Koptacap 2010, c. 188].

MpaHMUbl MexAay co3HaTenbHbIM M 6ecco3HaTeslbHbIM pa3MbIBalOTCA B pacckase «3akosodeHHas asepb>» (La puerta condenada),
AENCTBME KOTOPOro NpoOMCXOoAuT B peasnibHO cyllecTBytowem otene «CepBaHTec» B MOHTEBMAEO, rAe OCTaHOBWICA repoi MeTpoHe.
Kakayto HOYb 3a 3aKOJIOMEHHOM ABEPb0 coceaHero Homepa lMeTpoHe CAbIWnT niay HecylecTBytowero pebeHka, Kotoporo ybato-
KnBaeT coceaka reposi. 1 pebeHoK, 1 XeHWwmMHa — 3TO KaK 6bl BbIHECEHHOE BOBHE Apyroe, HoyHoe S MNeTpoHe, He OCO3HaBaeMble
UM TOCKA WU OAMHOYECTBO, B KOTOPbIX OH He nMpu3HaeTcs Aaxe cebe npu ceeTe AHS. PaspylimTenbHble CUMbl XMBYT B AyLle CaMoro
06bIYHOro YesioBeKa M TONbKO XAYT MOAXOASLEro MOMeHTa, YTObbl BbIpBaTbCA HapyXy U3-3a 3anepToin ABEpU — TaK M MPOUCXO-
OVT, Koraa naMydeHHbln 6eccoHHnuen MNMeTpoHe TepsieT Hag cobor KOHTPOIb U CaM HaYyMHaeT njakaTb No4 3aKpbITON ABEPbIO.

«Bce kaszanocb Tenepb danblMBbIM — U TUWIMHA, U 6aloKaHbe, N nNaad. TONbKO OHWM CyLlecTBOBasM B 3TOT NpeayT-
PEHHUI Yac, TONIbKO OHM K BblIM NpaBAON U HEBBIHOCUMOM NOXbIO» («3akonovyeHHas ABepb») [Koptacap 2010, c. 52].

BeayLiyto posib B NpOCTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOW OpraHM3aummn pacckasoB KopTacapa urpaeTt BpeMsi, MPOCTPAHCTBO Xe BTSrvBea-
€TCS B ABMXEHME BPEMEHMU, ClOXeETa, UCTopun. Peub naeTt o BHyTpeHHeM, cybbekTMBHOM BpeMeHun (subjetividad del tiempo), B ko-
TOPOM CMpeccoBaHO TO, YTO 6bIN0, ecTb 1 6yaeT. B pacckasze «Houblo Ha cnuHe, nuuom kBepxy» (La noche boca arriba) oTHocu-
TE/bHOCTb BPEMEHW, KOTOPOE HEOXMAAHHO ANs YnTaTens obpallaercsa BCNSTb, Npeaonpeaensier WoKMpyowme reposs MrHOBEHHbIE
NMPOCTPAHCTBEHHbIE MepeMeLLEHNS U3 YIoTa COBPEMEHHOM 60/bHULbI Ha XXEPTBEHHbIN aUTEKCKUA CToN U 0bpaTHO. B cybbekTMBHOM
BPEMEHU reposi NOASIMHHbLIM OKa3blBAETCS MPOCTPaHCTBO ApeBHEro obpsiaa, rae ero xaet Avkasi, nepBobbiTHaa cMepTb. [eknapu-
pys caMuMM Ha3BaHueM cbOpHMKa «KoHel urpbli», KopTacap BeAeT reposi U yutatens oT Urpbl K peasibHOCTU, HO HEe K 0bblAeHHOM
«BELUHOM» peasnibHOCTK, @ K (DEHOMEHOIOrM4YecKon peasbHOCTU BHYTPEHHEr0 BPEMEHN N KOHCTUTYMPYEMOrO UM NPOCTPaHCTBaA.

B TBOp4YecTBe KopTacapa BpeMsi U MpoOCTPaHCTBO NMpPeACTaloT, No CO6CTBEHHOMY MPU3HAHUIO NUcaTens, B BMAE LMKINYECKUX
duryp. B cBoen «teopumn dpuryp» Kopracap CTpeMUTCS BblipasnTb MAEK O TOM, YTO, «KHECMOTPS Ha HaluW NNYHble Cyabbbl, Mbl AB-
nseMcsa 4acTtbto Uryp, KOTopbiX He 3HaeM» [Harss, 1966, p. 163]. NOYTU UCKYCCTBEHHOM, KaKk OTMeyan caMm nucartesb, «OT yMma»
co34aHHOM nnncTpaunen Teopmn duryp sensetcs pacckas «Knon» (Clone). Maes atoro pacckasa npuwna KopTtacapy npuv npo-
cnywmBaHnn «MysbikanbHoro npmHowenumsa» W.C. baxa. OH 3agyMan co3aaTb pacckas, MMUTUPYIOWKWA My3blkasibHOe Npoun3Beae-
HMe, C BOCEMbIO MePCOHaXaMu, KOTOpble BOM/IOLWAOT BOCEMb NMHCTPYMEHTOB MM 3BYKOBbIX PUCYHKOB. MNepCoHaXn — UHCTPYMEH-
Tbl CBSI3aHbl Mexay Co60M CNOXHbIMU MEXINYHOCTHbIMW OTHOLIEHUSIMU, U MMEHHO TaK BO3HWKAET XUTPOCMIeTEHME BOKasIbHOro
aHcambns. M'epon OCTpO YYyBCTBYIOT HEO6XOANMMOCTb APYr B APYre U no3TOMY Ha3blBalOT cebsa K/I0HaMM — BapuaumMsamu Apyr Apyra
«MeHune, X13Hb, Aaxe MbIC/IN — BCE NMOBTOPSETCS B KaXAOM M3 HAac BOCbMepbix»). OgHako KopTacap pa3pyluaeT rapMOHMYecKoe
nocTpoeHme durypbl, 3actaBnss repomHio ®paHKy M3MEHUTb CBOEMY NOOUMOMY — My3bIKaHTy aHCaMbns, KOTopblii ybmnBaeT ee. B
OTCYTCTBUM OAHOMO «3BEHa» Lienu pa3pyLlaeTcs Kak NOCTPOeHMe My3blKasibHOrO TeKCTa, Tak U MHTeprnpeTauus ero ny6mkon:

«...MocneaHnn maapurasna OHW MNOKT B HWUYTO, 6e3 ®paHKW, OHW ero nowT An8 Nybnumku, KoTopas UX He CAbIWWUT U
HauYMHaeT paccessHHO pacxoauTbes» («KnNoH») [Kopracap 2010, c. 156].

Xun3Hb Kaxaoro 4YenoBeka BCTpPanMBaETCs B reOMeTPUYECKM OpPraHnU30BaHHY Urypy XMU3HEN APYrux XMBbIX CywlecTB. Kop-
Tacap XapakTepusyeT 3Ty ¢urypy kKak cossesaue (constelacion), 3aMmcTBys 3TOT TepMUH M3 3aMedaHus XK. KOKTO 0 TOM, 4To
OTAENbHO B3siTble 3B€34bl HMYEro He 3HalT O COo3Be3aumu, ckaxeMm, bonblwon MeaBeanubl, YacTbiO KOTOPOM OHU SABNSIIOTCA.
YTBepxaasa Bceobliee eANHCTBO Ha KOCMMYeCKOM ypoBHe, KopTacap cneayet Mudaropy, ycMaTpMBaBLleMY rapMOHUIO B YMCNO-
BbIX COOTHOLUEHUAX CBOEN apndMOoreoMeTpmn, rae reoMeTpmyeckmne oTHOLEHMS BOCMPOU3BOAAT apudmMeTnyeckme, a Te, B CBOIO
oyepeab, BoriowaTcs B My3blke cdep. «Bce orHn — oroHb>» (Todos los fuegos el fuego), o3arnaesnuBaeT nucatenb OAUH U3
cBOMX c60pHMKOB paccka3oB. Cyabba ogHOro yenoBeka — 370 cyabba Bcex ntogen. BkaoyasiCb CKBO3b MHOXAaLLUMECS BpeMeHa 1
NPOCTPaHCTBa B «CO3Be3ame» APYrux noaen, YyenoBek npuyaillaetcs 6eccmepTuto.
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STORY AS AN ORIENTATIONAL METAPHOR:
THE ‘FIGURES’ OF JULIO CORTAZAR'S SHORT PROSE

Ekaterina A. Dragalina, fourth-year bachelor-graduate student at Philological Department of Lomonosov Moscow State
University
E-mail: kinda2007@mail.ru

Conceptual metaphors which, according to G. Lakoff and M. Johnson, categorize a fragment of reality basing on another one
play a structuring role in interpreting both scientific and fictional texts. This shift of categories which goes along with the meta-
phorical transfer is based on commonplace correlations which regularly occur in one's life. One crucial kind of conceptual meta-
phors is orientational metaphors which organize one system of concepts with another system as a model while orientating the lat-
ter spatially. Orientational metaphors visualize subjective states of consciousness in frames of habitual sensory-motor acts while
transmitting the experience gained by transferring them into subjective reality which is beyond the reach of visual observation.

Using contextual and discourse analysis in the framework of close reading approach, I give prove to interpretation of Julio
Cortazar's stories as extended orientational metaphors which visualize subjective emotional experiences of their characters
spatially. I show there is the transparency of boundaries between conscious and unconscious ("House Taken Over", "The Con-
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demned Door"), between ‘I’ and ‘Other’ ("Axolotl", "The Distances"”, "Omnibus"), between the fantastical and the real ("The
Witch", "The Night Returns", "The Night Face Up") in Cortazar’s short novels.

Basing on the analysis of Cortazar’s short prose, I reveal the main statements of his ‘theory of figures,” according to which
the life of every person integrates into a ‘constellation’ of the life of other creatures. By including himself into a ‘constellation’
of other people within multiplying times and spaces, the human kind approximates to immortality.

Keywords: Julio Cortazar, orientational metaphor, space, time, figure.
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